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包装清单

连接码表和手机 

性能参数 

安装

归零

AXO或AXOcc盘爪功率计×1

贴纸×1

说明书×1

AXO配有磁吸充电线×1

AXOcc配有CR2032电池×1及电池盖×2

彻底清洁曲柄和盘爪的安装表面，
不能有油泥和尘土等污垢。

安装盘爪时，请按照盘爪上标注的
锁紧力矩进行安装。

安装盘片时，盘钉的锁紧力矩请参考
盘片的产品说明。

安装完成并进行1~2次骑行后，功率计
将达到理想的精度。

在安装AXO（充电版）时，请确认右曲柄
在充电口上方水平右侧，错误安装导致
的设备损坏不在质保范围内。

 在任何时候，倒链可以使功率计归零。
在功率计处于无负载的情况下

（双脚离开踏板，踏板不倚靠外物），
按下码表的归零键，即可完成归零。

盘爪功率计是精密的力学测量设备，
安装时请注意洁净和精确。

AXO盘爪功率计具有自动归零功能，
因此无需手动归零。
如需手动归零，可用以下方法：

转动曲柄，确定功率计处于唤醒状态。

码表连接： 
打开码表设置界面，搜索功率计，
选择AXO盘爪功率计的ID并连接，
或手动输入功率计的ID并连接。

手机连接： 
打开手机蓝牙功能，
直接在APP内选择AXO/AXOcc功率计，
切勿在手机蓝牙设置的配对页面中进行配对。

  功率测量精度             ±1%
  功率测量范围             0~2000W
  踏频测量范围             30~220RPM
  储存温度范围             -20℃~50℃
  电池使用时间             300小时
  待 机 时 间           >1年
  数 据 协 议           ANT+，BlueTooth 4.0
  防 护 性 能           IP67
  重                 量             101g（AXO SRAM三钉四爪110BCD版本）

  测 量 数 据           功率、踏频、左右平衡
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盘爪功率计是精密的力学测量设备，
安装时请注意洁净和精确。

AXO盘爪功率计具有自动归零功能，
因此无需手动归零。
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功 率 测 量 精 度              ±1%
功 率 测 量 范 围               0~2000W
踏 频 测 量 范 围               30~220RPM
储 存 温 度 范 围              -20℃~50℃
电 池 使 用 时 间               300小时
充 电 类 型           锂离子充电电池  
                                              135mAh 0.499Wh
待 机 时 间           >1年
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重                      量              101g（AXO SRAM三钉四爪110BCD版本）
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休眠 

电池与电量

功率计静置5分钟将进入休眠模式，
以节约电能。转动曲柄可以唤醒功率计，
进入工作模式。

AXOcc

查看电量

LED闪烁示意

使用5V的电源适配器和包装盒中的磁吸充电
线对功率计进行充电。在充电状态下，指示灯
常亮，充电完毕即熄灭。完整的充电时间约为
3~4小时。

电量低时，数据可能会出现精准度下降的情
况，请及时充电。

使用CR2032纽扣电池供电，续航时间可能会
因为电池的实际电量而有所区别。
电量低时，数据可能会出现精准度下降的情
况，请及时更换电池。

LED

AXO

用户可在码表功率计详情界面查看电量，有
New（新），Good（好），OK（良好），Low

（低），Very Low（电量低），共5档。也可以在
SIGEYI APP中查看电量。

请尽量避免电池电量低于10%。电池过度放电
会对电池造成不可逆的损害。如果你长时间不
骑车，请先给电池充满电。

持续闪烁                                     电量很低，需要充电

电池电量

电量很低，需要充电

电量低

电量良好

电量好

电量充足

功率计在刚唤醒时:

LED

×2

×1

×3

×4

×5

·

·
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固件升级

联系方式

 清洁与维护
除了对功率计进行充电和日常清洁以外，
用户切勿尝试自行拆解或维修任何部件。

清洁功率计时，只能使用中性洗涤剂沾水
的湿布擦去灰尘和碎屑。切勿使用任何刺激
性的化学清洁剂，它们可能会损坏塑料外壳
和造成磁吸充电触点腐蚀。

功率计在雨天骑车状态中完全防水，但是
请勿泡入水中，切勿直接用高压水流对着
功率计任何部位喷射。

功率计的使用温度范围是-20℃~50℃。
不要在温度范围以外使用，否则将造成
功率计损坏。

请不要让曲柄组和功率计经受强烈冲击，
否则将造成损坏。

请务必确保功率计及相关部件安装正确。 

对于AXOcc，若在大雨中使用或清洁后，
请打开电池仓进行清洁并保持干燥，
电池仓进水不会影响功率计的
正常工作，但可能会影响电池的使用寿命。

汗液可能会对功率计金属部件造成腐蚀，
请注意清洁，尤其是在使用骑行台后。

AXO/AXOcc盘爪功率计支持利用智能手机
蓝牙进行无线固件升级。 

固件升级APP请到官网www.sigeyi.com了
解详情。

邮箱：service@sigeyi.tech
官网：www.sigeyi.com
微博：SIGEYI思各异科技

本公司保留产品规格变动而不另行通知用
户的权利。

·

·

·

·

·

·
·

·

声明
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型         号

ANT ID

返修记录 

感谢您购买 SIGEYI 品牌产品,凭此售后卡：
1. 功率计自售出之日起，由于非人为因素导致的损坏，享受两年保修。
2. 由于安装不当、非正常使用、车祸、撞击、意外等造成的损坏，不在保修范围内。
3. 私自对功率计进行拆解，将视为放弃保修权利。

日期 返修原因

CN-4



EN-5

CONTENT

CONNECT TO CYCLING-
COMPUTER AND SMART PHONE

 INSTALLATION

CALIBRATION / ZERO RESET

Thoroughly clean up the surface between 
the crank and spider till no grease or dust 
on it.

Please install the spider to the crankarm 
according to the tightening torque marked 
on the spider.

Please install the chainring to the spider 
according to the tightening torque printed 
on the chainring’s instruction book.

After correctly install, use the power meter 
for 1 or 2 times, it would be accurate as it 
should.

Please make sure that the crankarm is on 
the right side of the charging port when 
you install AXO. The crank arm must not 
press against any part of the plastic cover.
Damage caused by incorrect installation is 
beyond the scope of the warranty.

AXO/AXOcc Power Meter will enter into sleep 
mode automatically after 5 minutes 
of inactivity to save power. Rotate the 
crankarm to activate it.

AXO/AXOcc Power Meter is a precision 
mechanical measuring equipment. 
Please note to keep clean and accuracy
during installing.

·

·

·

·

· SLEEP MODE

AXO or AXOcc Power Meter×1

Stickers×1

User Guide×1

Magnetic Charging Cable×1（for AXO）

Cell Cover×2（for AXOcc）

Rotate the crankarm backward at any time.
When Power Meter is under no-load 
(Feet leave from pedals and pedals do 
not touch anything), press the cycling-
computer’s ‘calibrate’ button to 
perform zero reset.

*Please perform manually calibration after power 
  meter installation or changing the chainring. 

AXO/AXOcc Power Meter can be zeroed 
without any manual operation. If manual 
zero reset is needed, there are 2 ways:

Rotate the crankarm to activate AXO 
power meter.
Cycling computer ： 
Turn on the cycling-computer, search 
power meters and connect AXO/AXOcc 
directly, or enter it’s ANT ID to connect.
Phone ： 
When connecting to a smart phone, 
please turn on smart phone’s Bluetooth
and choose AXO/AXOcc in APP directly. 
DO NOT pair in the Bluetooth Setting of
the smart phone.



SPECIFICATIONS

BATTERY

Accuracy: ±1%
Power Measurement Range: 0~2000W
Cadence Measurement Range: 30~220RPM
Storage Temperature: -20℃~50℃
Battery Life: 300 hours
 (for given temperature of 25°C)
Battery Type: Rechargeable Li-ion Battery 
135mAh 0.499Wh
Standby Time: >1 year
Data Protocol: ANT+, Bluetooth
Waterproof Level: IP67
Weight: 101g（AXO SRAM-3-4-110 Version）
Data: Power/Cadence/LR balance
Warranty: 2 years

AXO

AXOcc

Check Battery Level

LED Flashing

The AXO Power Meter should be charged 
with a 5V AC USB adapter and a paired 
magnetic charging cable. Once charging 
begins, the LED will light up. When 
charging is completed, the LED will go off. 
It takes 3~4 hours to fully charge the 
battery.

When battery is very low, data accuracy 
may decrease. Please charge in time.

Use CR2032 button battery, battery life 
depends on the battery capacity.
When battery is very low, data accuracy 
may decrease. Please change battery in 
time. 

Battery level can be checked in ‘Power 
Meter Details’ on the cycling computer or 
SIGEYI App.

Please try to avoid the battery level below 
10%. Battery over discharge will cause 
irreversible damage to the battery. If you 
do not ride for a long time, please fully 
charge the battery first.

battery is very low,
please charge

battery is very low, 
please charge

battery is Low

battery is OK

battery is Good

battery is NEW

When power meter 
is woken up :

LED Check Battery Level

×2

×1

×3

×4

×5

LED

Quick flashing: 
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FIRMWARE UPGRADE

CONTACT

DISCLAIMER

SIGEYI provides a dedicated app for 
firmware updates. 

For firmware update procedures, please 
visit SIGEYI official website: www.sigeyi.com

Email：service@sigeyi.tech
Official website：www.sigeyi.com
INS: sigeyi_cycling

The company reserves the right to change 
product specifications without notifying 
the individual user.

Except for charging and daily cleaning, no 
attempt should be made to adjust or alter 
the power meter.

When cleaning the power meter, use only 
neutral detergent water dampened cloth to 
wipe off dirt and debris. Never use any 
harsh cleaning chemicals that may damage 
the plastic housing or corrode the 
magnetic charging metal contacts. 

AXO and AXOcc are designed to be fully 
waterproof to withstand wet weather 
conditions. However, do not place the 
power meter into water. Do not spray the 
power meter directly with high pressure 
water.

The operating temperature range for AXO 
or AXOcc is ‒20°C to 50°C. Do not use it in 
temperatures outside this range, otherwise 
it may cause damage to the power meter.

Do not subject the crankset or the power 
meter to strong shocks, otherwise it may 
cause damage.

Make sure the power meter and related 
parts are installed correctly.

For AXOcc, after cleaning or wet weather 
condition using, please open the Cell 
Cover, clean up and dry the inside. The 
normal operation of the power meter will 
not be affected by the water entering the 
cell case, but the battery life may shorten.

Sweat may corrode the metal parts of the 
power meter. Please clean it, especially 
after using the bike trainer.

MAINTENANCE

·

·

·

·

·

·
·

·
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ANT ID

EN-8

Thanks for purchasing SlGEYl products:
1. The power meter is under warranty for two years from the date of sale for 
     damage caused by non-human factors.
2. Damage caused by improper installation, abnormal use, car accident, crash, 
     accident, etc. is not covered by the warranty.
3. Disassembling the power meter will be considered a waiver of warranty rights.



CONTENT

SLEEP MODE

 INSTALLATION

CONTENT

SLEEP MODE

 INSTALLATION

CONTENT

CONNECT TO CYCLING-
COMPUTER AND SMART PHONE

SLEEP MODE

 INSTALLATION

CONTENIDO

CONEXIÓN AL CICLO 
COMPUTADOR Y SMARTPHONE

MODO SLEEP

INSTALACIÓN

CALIBRACIÓN / ZERO REST

AXO o AXOcc Potenciómetro×1

Pegatinas×1

Guía de usuario×1

Cable de carga magnética×1 (para AXO)

Cubierta batería ×2 (para AXOcc)

Rotar las bielas hacia atrás en cualquier 
momento.
Cuando el potenciómetro está sin carga
( sin apoyar los pies y sin tocar nada 
los pedales), presione el botón "calibrar" 
del ciclo computador para realizar una 
puesta a cero.

*realice la calibración manualmente 
  después de instalar el potenciómetro o 
  cambiar el plato.

AXO/AXOcc Potenciómetro entrará en modo 
sleep automáticamente después de 5 minutos 
de inactividad para ahorrar energía. Gira las 
bielas para activarlo.

AXO/AXOcc Potenciómetro es un equipo de 
medición mecánica de precisión. Tenga en 
cuenta que debe mantenerse limpio y preciso 
durante la instalación. 

AXO/AXOcc Potenciómetro puede ser 
puesto a cero  sin ninguna operación 
manual. Si la puesta a cero manual es 
necesaria, hay 2 formas:

Gira las bielas para activar el 
potenciómetro AXO

Ciclocomputador ： 
Enciende el ciclo computador, buscar poten-
ciómetros y conecta AXO/AXOcc directamente, 
o introduce el ANT ID para conectar.

Phone ： 
Cuando conectes al smartphone, por favor, 
activa el Bluetooth del smartphone y escoge
 AXO/AXOcc directamente en la APP.
NO EMPAREJE directamente con el Bluetooth 
desde Propiedades de smartphone.

·
·

·

·

·

Limpie a fondo la superficie entre la biela y 
la araña hasta que no quede grasa ni polvo.

Instale la araña en la biela de acuerdo con 
el par de apriete impreso marcado en la 
araña.

Instale el plato en la araña de acuerdo con 
el par de apriete impreso en el libro de 
instrucciones de los platos.

Después de instalarlo correctamente, use el 
potenciómetro 1 o 2 veces, debe mostrar 
datos fiables.

Asegúrese de que la biela esté en el lado
derecho del puerto de carga cuando instale 
el potenciómetro AXO.El brazo de la biela 
no debe presionar contra ninguna parte de 
la cubierta de plástico.Los daños causados 
por una instalación incorrecta no están 
cubiertos por la garantía.
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ESPECIFICACIONES

BATERÍA

Precisión: +/- 1%
Rango de medición de potencia: 0-2000W
Rango de medición de cadencia: 30-220RPM
Temperatura de almacenamiento: -20℃ a 50℃
Autonomía: hasta 300 horas
 (depende condiciones de uso y temperatura)
Tipo de batería: batería recargable de iones de 
litio de 135 mAh y 0,499 Wh
Tiempo en Standby: >1 año
Protocolo Dual: ANT+ / Bluetooth
Nivel de resistencia al agua: IP67
Peso: 101gramos aprox.（depende modelo）
Datos: Potencia/Cadencia/Equilibrio LR
Garantía: 2 años

AXO

AXOcc

Comprobar el nivel de batería

LED parpadeante

El potenciómetro AXO debe ser cargado 
con un adaptador de corriente USB 5V AC y 
un cable de carga magnético de conexión.
Una vez la carga comienza, el LED se 
iluminará. Cuando la carga está completa, 
el LED se apagará. Se necesitan entre 3 y 4
horas para una carga completa de la 
batería.

Cuando la batería está muy baja, la 
precisión de datos puede verse afectada y 
decaer. Por favor, recuerde cargar el 
potenciómetro a tiempo.

Usa una batería de botón CR2032, la 
autonomía depende la la capacidad de la 
batería.
Cuando la batería está muy baja, la precisión

El nivel de batería puede ser comprobado en 'Detalles 
Potenciómetro" en el GPS o Aplicación SIGEYI.

Por favor, evite que el nivel de la batería sea inferior al 
10%. La descarga excesiva causará daños irreversibles 
a la batería. Si no usa el potenciómetro durante 
mucho tiempo, primero cargue completamente la 
batería antes de almacenar.

 de datos puede verse afectada y decaer. Por favor, 
recuerde cambiar la pila a tiempo.

LED

La batería está muy baja, por 
favor cargue el potenciómetro

La batería está muy baja, por 
favor, cargue el potenciómetro

La batería está baja

La batería está bien

La batería está a buen nivel

La batería está completa

Cuando el poten-
ciómetro se activa :

LED Comprobar nivel de batería

×2

×1

×3

×4

×5

Parpadeo rápido: 
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ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE

CONTACTO

SIGEYI proporciona una aplicación 
dedicada para actualizaciones de 
firmwares.
Para proceder a actualizar el firmware, 
por favor visita la web oficial de SIGEYI: 
www.sigeyi.com

Email：service@sigeyi.tech
Web oficial：www.sigeyi.com
Instagram: sigeyi_cycling

La compañía se reserva el derecho a 
cambiar las especificaciones del producto 
sin notificar individualmente al usuario.

Excepto para la carga o limpieza diaria, no 
se debe hacer ningún intento de ajustar o 
alterar el potenciómetro.
Cuando limpie el potenciómetro, use solo 
un paño humedecido en agua con jabón 
neutro para limpiar la suciedad y los 
residuos. Nunca use productos químicos de 
limpieza fuertes que puedan dañar la 
carcasa de plástico o corroer los contactos 
de los metales de carga magnética.
AXO y AXOcc están diseñados para ser 
completamente impermeables para 
soportar condiciones climáticas húmedas. 
Sin embargo, no coloque ni sumerja el 
potenciómetro en agua u otros líquidos. No 
rocíe el medidor de potencia directamente 
con agua a alta presión.
El rango de temperatura de funcionamiento 
para AXO o AXOcc es de -20ºC a 50ºC. No lo 
use en temperaturas fuera de este rango, de 
lo contrario puede dañar el medidor de 
potencia.
No someta el juego de bielas o el medidor 
de potencia a golpes fuertes, de lo contrario 
podría causar daños.
Asegúrese que el potenciómetro y las parte 
relacionadas están instaladas correcta-
mente.
Para AXOcc, después de limpiar o usar en  
condiciones de clima húmedo, abra la 
cubierta de la pila, limpie y seque el 
interior. El funcionamiento normal del 
medidor de potencia no se verá afectado 
por el agua que ingrese a la caja de la celda, 
pero la vida útil de la batería puede 
acortarse.

El sudor puede corroer las partes metálicas 
del medidor de potencia. Límpielo, 
especialmente después de usar el rodillo.

MANTENIMIENTO

·

·

·

·

·

·

·

·

DESCARGO DE 
RESPONSABILIDAD
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Modelo

Detalles de reparación

Gracias por adquirir este producto SIGEYI:
1. El medidor de potencia está cubierto por una garantía de dos años a 
     partir de la fecha de venta por daños no causados por factores humanos.
2. La garantía no cubre los daños causados por una instalación incorrecta, 
     un uso anormal, un accidente de tráfico, un choque, etc.
3. El desmontaje del medidor de potencia se considerará una renuncia a los 
     derechos de garantía.

Fecha Razón del fallo

Tarjeta de Garantía

ANT ID
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IT-13

CONTENUTO

CONNESSIONE AL 
CICLOCOMPUTER E SMARTPHONE

INSTALLAZIONE

CALIBRAZIONE / RESET ZERO

AXO o AXOcc Powermeter×1

Sticker×1

Guida dell'utente×1

Cavo di ricarica magnetico×1 (para AXO)

Coperchio della batteria ×2 (para AXOcc)

Ruotare indietro le pedivelle in qualsiasi 
momento.
Quando il powermeter è scarico (senza 
appoggiare i piedi e senza toccare i pedali), 
premere il pulsante "calibra" sul ciclocom-
puter per eseguire l'azzeramento.

*Avviso importante: eseguire la calibrazione 
  manuale dopo aver installato il powermeter 
  o cambiato corona.

Il powermeter AXO / AXOcc entrerà automatica-
mente in modalità di riposo dopo 5 minuti di 
inattività per risparmiare energia. Girare le 
pedivelle per attivarlo.

AXO / AXOcc Powermeter è un dispositivo di
misurazione meccanica di precisione.Tenere in
conto che dev'essere tenuto pulito e preciso
durante l'installazione. 

Il potenziometro AXO / AXOcc può essere
azzerato senza alcuna operazione 
manuale. Se è necessario l'azzeramento 
manuale, ci sono 2 modi:

Ruotare le pedivelle per attivare il
powermeter AXO

Ciclocomputer： 
Accendi il ciclocomputer, trova i powermeter 
e collega direttamente AXO / AXOcc, oppure 
inserisci l'ID ANT per connetterti.

Smartphone： 
Quando ti connetti allo smartphone, attiva il 
Bluetooth dello smartphone e scegli 
AXO / AXOcc direttamente nell'APP.NON 
ACCOPPIARE direttamente con il Bluetooth da 
"Proprietà smartphone".

Pulire accuratamente la superficie tra la 
pedivella e il powermeter fino a quando 
non rimane grasso o polvere.

Installare il powermeter sulla pedivella secondo 
la coppia stampata segnata sul powermeter.

Installare la corona sul powermeter con la coppia 
di serraggio stampata nel libretto d'istruzioni delle 
corone.

Dopo averlo installato con successo, usa il power-
meter 1 o 2 volte, dovrebbe mostrare dati 
affidabili.

Assicurarsi che la pedivella sia sul lato a destra 
della porta di ricarica quando si installa il power-
meter AXO. Il braccio della pedivella non deve 
premere contro nessuna parte della copertura in 
plastica.Danni causati da un'installazione 
errata non sono coperti da garanzia.

MODALITÀ RIPOSO

·

·
·

·

·



CARATTERISTICHE

BATTERIA

Precisione: +/- 1%
Gamma di misurazione della potenza: 0-2000 W2000
Intervallo di misurazione della cadenza: 30-220 giri/min
Temperatura di stoccaggio: da -20 a 50 ℃
Autonomia: fino a 300 ore(dipende dalle condizioni 
di utilizzo e dalla temperatura)
Tipo di batteria: batteria ricaricabile agli ioni di litio 
da 135 mAh e 0,499 Wh
Tempo di standby: > 1 anno
Protocollo DUAL: ANT+ / Bluetooth
Livello di resistenza all'acqua: IP67
Peso: 101 grammi circa.（dipende dal modello）
Dati: Potenza / Cadenza / Bilanciamento D/S
Garanzia: 2 anni

AXO

AXOcc

Controllare il livello della batteria

LED lampeggiante

Il powermeter AXO deve essere caricato con 
un adattatore di alimentazione USB 5V AC e 
un cavo di ricarica magnetico di collegamen-
to.
Una volta iniziata la ricarica, il LED si 
accenderà. Al termine della ricarica, il LED si 
spegnerà. Occorrono 3-4 ore per una carica 
completa della batteria.

Quando la batteria è molto scarica, la 
precisione dei dati può risentirne e diminuire. 
Ricordati di caricare il potenziometro in 
tempo.

Utilizza una batteria a bottone CR2032, 
l'autonomia dipende dalla capacità della 
batteria.
Quando la batteria è molto scarica, la 
precisione dei dati può risentirne e 
diminuire. Ricordati di cambiare la batteria 
in tempo.

Il livello della batteria può essere controllato in 
"Dettagli potenziometro" nel GPS o nell'app SIGEYI.
Si prega di cercare di evitare che il livello della 
batteria sia inferiore al 10%. La scarica eccessiva 
della batteria causerà danni irreversibili alla 
batteria. Se non guidi per molto tempo, carica 
prima completamente la batteria.

LED

La batteria è molto scarica, 
caricare il powermeter

La batteria è molto scarica, 
caricare il powermeter

la batteria è quasi scarica

La batteria è ok

La batteria è buona

La batteria è carica

Lampeggio rapido:

LED Controllare il livello della 
batteria

×2

×1

×3

×4

×5

Lampeggio rapido:
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CONTATTO

SIGEYI fornisce un'applicazione 
dedicata per gli aggiornamenti di 
firmware.
Per procedere all'aggiornamento del 
firmware, visitare il sito Web ufficiale di 
SIGEYI:www.sigeyi.com

E-mail: service@sigeyi.tech
Sito ufficiale: www.sigeyi.com
Instagram: sigeyi_cycling

L'azienda si riserva il diritto di modificare 
le specifiche del prodotto senza informare 
individualmente l'utente.

Ad eccezione della ricarica o della pulizia 
quotidiana, non si dovrebbe tentare di 
regolare o alterare il potenziometro.  
Quando si pulisce il potenziometro, 
utilizzare solo un panno inumidito con 
acqua e sapone neutro per eliminare 
sporco e detriti. Non utilizzare mai prodotti 
chimici per la pulizia che possono 
danneggiare l'involucro di plastica o 
corrodere i contatti metallici di ricarica 
magnetica.
AXO e AXOcc sono progettati per essere 
completamente impermeabili per resistere 
a condizioni atmosferiche umide. Tuttavia, 
non posizionare o immergere il 
potenziometro in acqua o altri liquidi. Non 
pulire il powermeter direttamente con 
acqua ad alta pressione.
L'intervallo della temperatura di esercizio 
per AXO o AXOcc è compreso tra -20ºC e 
50ºC. Non utilizzare a temperature al di 
fuori di questo intervallo, altrimenti 
potrebbe danneggiare il powermeter.
Non sottoporre la guarnitura o il powerme-
ter a forti urti, altrimenti potrebbero 
danneggiarsi.
Assicurati che il powermeter e tutti i 
componenti siano installate correttamente.
Per AXOcc, dopo la pulizia o l'uso in 
condizioni di pioggia, aprire il coperchio 
della batteria, pulire e asciugare l'interno. Il 
normale funzionamento del powermeter 
non sarà influenzato dall'ingresso di acqua 
nella custodia della cella, ma la durata della 
batteria potrebbe essere ridotta.

 Il sudore può corrodere le parti metalliche 
del misuratore di potenza. Pulirlo, 
soprattutto dopo aver usato il rullo.

MANUTENZIONE

·

·

·

·

·

·
·

·

ESCLUSIONE DI 
RESPONSABILITA'

AGGIORNAMENTO DEL 
FIRMWARE
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Modello

Dettagli di riparazione

Grazie per aver acquistato questo prodotto SIGEYI:
1.  Il misuratore di potenza è coperto da una garanzia di due anni dalla data 
      di vendita per danni non causati da fattori umani.
2.   I danni causati da un'installazione impropria, da un uso anomalo, da un 
      incidente d'auto, da uno scontro, da un incidente, ecc. non sono coperti 
      dalla garanzia.
3.  Lo smontaggio del misuratore di potenza sarà considerato una rinuncia 
      ai diritti di garanzia.

Data Motivo 
del problema

Certificato di garanzia

ANT ID
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CONTENT

 INSTALLATION

CONTENT

 INSTALLATION

CONTENT

CONNECT TO CYCLING-
COMPUTER AND SMART PHONE

CONTEÚDO

CONEXÃO AO CICLOCOMPUTADOR 
E SMARTPHONE

MODO DE REPOUSO

INSTALAÇÃO

CALIBRAÇÃO / ZERO RESET

AXO ou AXOcc Potenciômetro×1

Adesivos×1

Guia do usuário×1

Cabo de carga magnética×1 (para AXO)

Tapa bateria ×2 (para AXOcc)

Gire as pedivelas para trás a qualquer 
momento.

*Aviso importante: execute a calibração 
  manual após instalar o potenciômetro 
  ou trocar o prato.

AXO/AXOcc Potenciômetro irá entrar em modo 
repouso automaticamente após 5 minutos de 
inatividade para economizar energia. Gire as 
pedivelas para ativá-lo.

AXO/AXOcc Potenciômetro é um equipamento 
de medição mecânica de precisão. Considere 
que deve ser mantido limpo e preciso durante 
a instalação. 

AXO/AXOcc potenciômetro pode ser 
reiniciado sem qualquer operação manual. 
Se o zeramento manual for necessário, 
existem 2 maneiras:

Gire as pedivelas para ativar o 
potenciômetro AXO

Ciclocomputador:
Ligue o ciclocomputador, procure os 
potenciômetros e conecte AXO/AXOcc 
diretamente ou digite o ANT ID para conectar.

Telemóvel:
Ao conectar ao smartphone, ligue o Bluetooth 
do smartphone mas escolha AXO/AXOcc 
diretamente no APP.NÃO EMPARELHE diretamente 
nas configurações de Bluetooth do smartphone.

·

·
·

·

·

Limpe completamente a Superfície entre a 
pedivela e a aranha até que não haja graxa ou 
poeira.

Instale a aranha na pedivela de acordo com o 
torque de aperto marcado na aranha.

Instale o prato na aranha de acordo com o 
torque de aperto impresso no livro de 
instruções dos pratos.

Depois de instalado corretamente, use o 
potenciômetro 1 ou 2 vezes, ele deve mostrar 
dados confiáveis.

Certifique-se de que a biela esteja no lado 
direito da porta de carregamento ao instalar o 
potenciômetro AXO. O braço da pedivela não 
deve pressionar contra nenhuma parte da 
tampa de plástico.Danos causados   por 
instalação inadequada não são cobertos pela 
garantia.

PT-17

Quando o potenciômetro é descarregado 
(sem descansar os pés e sem tocar nos 
pedais), pressione o botão 'calibrar' no 
ciclocom-putador para realizar a 
configuração do zero.



ESPECIFICAÇÕES

BATERIA

Precisão: +/- 1%
Faixa de medição de potência: 0-2000W
Faixa de medição de cadência: 30-220 RPM
Temperatura de armazenamento:  -20℃ a 50℃
Autonomia:  Até 300 horas
Tipo de bateria: Bateria recarregável de iões de 
lítio de 135 mAh e 0,499 Wh
(dependendo das condições de uso e temperatura).
Tempo em Standby: > 1 anno
Protocolo Duplo: ANT+ / Bluetooth
Nível de resistência à água: IP67
Peso: 101gramas aprox. (dependendo do modelo)
Garantia: 2 anos

AXO

AXOcc

Verifique a carga da bateria

LED intermitente

O potenciômetro Axo deve ser carregado com 
um adaptador de corrente USB 5V AC e um 
cabo de carga magnética conectado. 

Uma vez a carga começa, o Led acende-se. 
Quando a carga está completa, o Led 
desliga-se. São necessárias 3-4 horas para 
uma carga completa da bateria.
Quando a bateria está muito fraca, a precisão 
dos dados pode ser afetada e diminuir.

Utiliza bateria tipo botão CR2032, a 
autonomia depende da capacidade da 
bateria.
Quando a bateria está muito fraca, a 
precisão dos dados pode ser afetada e 
diminuir. Lembre-se de trocar a bateria a 
tempo.

O nivel de carga pode ser verificado em 'Detalhes 
Potenciômetro' no GPS ou no App SIGEYI.
Evite que o nível da bateria seja inferior a 10%. A 
descarga excessiva causará danos irreversíveis à 
bateria. Caso não usar o potenciômetro por um 
longo período, carregue totalmente a bateria 
antes de guardá-la.

LED

A carga está muito fraca, 
carregue o potenciômetro.

A carga está muito fraca, 
carregue o potenciômetro

A carga está fraca

50% de carga

A carga está em um bom nível 

A carga está completa

Quando o poten-
ciômetro é ativado:

LED Nivel de carga da bateria

×2

×1

×3

×4

×5

Flash rápido:
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CONTACTO

SIGEYI fornece um aplicativo dedicado 
para atualizações de firmware.

Para prosseguir com a atualização do 
firmware, visite o site oficial da SIGEYI:
www.sigeyi.com

E-mail: service@sigeyi.tech
Website oficial: www.sigeyi.com
Instagram: sigeyi_cycling

A empresa se reserva o direito de alterar 
as especificações do produto sem notificar 
o usuário individual.

Exceto para o carregamento diário ou 
limpeza, nenhuma tentativa deve ser feita 
para ajustar ou alterar o potenciômetro.
Ao limpar o potenciômetro, use apenas um 
pano umedecido em água com sabão 
neutro para limpar a sujeira e resíduos. 
Nunca use produtos químicos de limpeza 
agressivos que possam danificar a carcaça 
de plástico ou corroer os contatos 
metálicos de carga magnética.
AXO e AXOcc são projetados para serem 
completamente à prova d'água e resistir a 
condições climáticas úmidas.
No entanto, não coloque ou mergulhe o 
potenciômetro em água ou outros líquidos. 
Não borrife o potenciômetro diretamente 
com água em alta pressão.
A faixa de temperatura operacional para 
AXO o AXOcc é de -20ºC a 50ºC. Não use em 
temperaturas fora desta faixa, caso 
contrário, pode danificar o medidor de 
potência.
Não sujeite a pedaleira ou medidor a 
choques fortes, caso contrário, pode ser 
danificado.
Certifique-se de que o potenciômetro e as 
peças relacionadas estão instalados 
corretamente.
Para AXOcc, após limpar ou usar em clima 
úmido, abra a tampa da bateria, limpe e 
seque o interior. O funcionamento normal 
do potenciômetro não será afetada pela 
entrada de água na caixa da célula, mas a 
vida útil da bateria pode ser reduzida.

O suor pode corroer as partes metálicas do 
medidor de energia. Limpe-o, especial-
mente depois de usar o rolo.

Manutenção

·

·

·

·

·

·

·

·

ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE

Atualização de Firmware
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Modelo

Detalhes de reparo

Obrigado por adquirir este produto SIGEYI:
1.  o contador de energia é coberto por uma garantia de dois anos a partir 
      da data de venda por danos não causados por factores humanos.
2.  danos causados por instalação inadequada, uso anormal, acidente de 
      carro, acidente, acidente, etc. não estão cobertos pela garantia.
3.  A desmontagem do medidor de energia será considerada uma renúncia 
     aos direitos de garantia.

Data Motivo ou causa

Cartão de garantia

ANT ID
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スパイダー型パワーメーターは精密な力学測
定装置であり、取り付ける際は清潔さと精度に
注意してください。

クランクとスパイダーの取り付け面を徹底的に
清掃し、油泥やほこりがないようにしてくださ
い。

スパイダーを取り付ける際は、スパイダーに表
示されている締め付けトルクに従って取り付け
てください。

チェーンリングを取り付ける際は、チェーンリン
グの取扱説明書に記載されている締め付けト
ルクを参考にしてください。

取り付けが完了し、1～2回のライドを行うと、
パワーメーターは理想的な精度に達します。

AXO（充電式）を取り付ける際は、右クランクが
充電ポートの上側に水平にあることを確認し
てください、クランクアームはプラスチックカバ
ーのどの部分にも押し付けていません。誤った
取り付けによる損傷は保証の対象外です。

AXOスパイダーパワーメーターには自動ゼロ
オフセット校正機能があり、手動で校正する必
要はありません。手動でセロリセットする必要
がある場合は、以下の方法を使用できます：

どんな状況でも、チェーンを逆回転させるとパ
ワーメーターがゼロリセットされます。

初めて取り付けるか、チェーンリングを交換し
た後は、一度手動で校正を行ってください。

パワーメーターが無負荷の状態（両足がペダ
ルから離れており、ペダルが何も支えていな
い状態）で、サイクルコンピュータのセロリセ
ットを押すとリセットされます。

クランクを回して、パワーメーターが起動して
いることを確認してください。

サイクルコンピュータとスマ
ートフォンの接続

インストール

ゼロリセット

·

·

·

·

·

梱包リスト
AXOまたはAXOccスパイダー型パワーメーター
×1
ステッカー×1

取扱説明書×1

AXOにはマグネット式充電ケーブルが付属
×1

AXOccにはと電池カバー×2が付属
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*

サイクルコンピュータ接続：
サイクルコンピュータの設定画面を開き、パワ
ーメーターを検索し、AXOスパイダー型パワー
メーターのIDを選択して接続するか、パワーメ
ーターのIDを手動で入力して接続します。

スマートフォン接続： 
スマートフォンのBluetooth機能をオンにし、
アプリ内でAXO/AXOccパワーメーターを直接
選択します。スマートフォンのBluetooth設定
ページでペアリングしないでください。



スリープモード

バッテリーとバッテリー残量

AXOAXO

AXOcc

バッテリー残量の確認

LEDの点滅の意味

5Vの電源アダプターとパッケージボックス内
のマグネット式充電ケーブルを使用してパワ
ーメーターを充電します。充電中はインジケ
ーターが点灯し、充電が完了すると消灯しま
す。完全充電時間は約3～4時間です。
バッテリー残量が低いとデータの精度が低下
する場合がありますので、タイムリーに充電し
てください。

AXOccはCR2032ボタン電池を使用しており、
実際のバッテリー残量によってバッテリー寿
命が異なる場合があります。バッテリー残量が
低いとデータの精度が低下する場合がありま
すので、早めにバッテリーを交換してください

LED

AXOAXOAXOAXOAXOAXO

ユーザーはサイクルコンピュータのパワーメ
ーター詳細画面でバッテリー残量を確認でき
ます。New（フル）、Good（良い）、OK（普通）、
Low（低い）、Very Low（非常に低い）の5段階
です。SIGEYIアプリでもバッテリー残量を確認
できます。

できるだけバッテリー残量を10%未満にしな
いでください。バッテリーを過放電するとバッ
テリーに修復不可能なダメージを与える可能
性があります。長期間自転車に乗らない場合
は、事前にバッテリーを完全に充電してくださ
い。

·

·

性能パラメータ
パワー測定精度
パワー測定範囲
ケイデンス測定範囲
保管温度範囲
バッテリー使用時間
バッテリーの種類

待機時間
データプロトコル
保護等級
重量 
測定データ

JP-22

±1%
0~2000W
30~220RPM
-20℃~50℃
300時間
充電式リチウムイオンバッテリー 
135mAh 0.499Wh
>1年
ANT+、Bluetooth
IP67
101g
パワー、ケイデンス、
左右バランス

（AXO SRAM 三つのネジと
四つの爪110BCDバージョン）

パワーメーターは5分間静止するとスリープモ
ードに入り、省エネになります。クランクを回
すとパワーメーターが起動し、作業モードに入
ります。

。



ファームウェアのアップグレード

連絡先

 クリーニングとメンテナンス

AXO/AXOccスパイダーパワーメーターは、ス
マートフォンのBluetoothを利用した無線フ
ァームウェアアップグレードに対応していま
す。

ファームウェアアップグレードアプリについて
は、公式ウェブサイトwww.sigeyi.comで詳
細をご確認ください。

メール：service@sigeyi.tech
公式ウェブサイト：www.sigeyi.com
INS：sigeyi_cycling 

当社は製品仕様の変更を予告なしに行う権
利を保有しています。

·

·

·

·

·

·

·

·

声明

パワーメーターの充電と日常の清掃以外、ユー
ザーは自ら分解や修理を試みないでください。

パワーメーターを清掃する際は、中性洗剤や水
で湿らせた布のみを使用し、ほこりや破片を拭
き取ってください。刺激性の化学洗剤は使用し
ないでください。これらはプラスチックケースを
損傷し、マグネット充電用接点の腐食を引き起
こす可能性があります。

パワーメーターは雨天時のライディングも対応
する完全防水ですが、水に浸さないでください。
また、高圧水流をパワーメーターのどの部分に
も直接当てないでください。

パワーメーターの使用温度範囲は-20°C～
50°Cです。この範囲を超えるとパワーメーター
を損傷する恐れがあるため、使用しないでくだ
さい。

損傷する恐れがあるため、クランクセットとパワ
ーメーターに強い衝撃を与えないでください。

パワーメーター及び関連部品が正しく取り付け
られていることを必ず確認してください。

AXOccについては、大雨の中での使用や清掃後
は、バッテリーコンパートメントを開けて清掃し
乾燥させてください。バッテリーコンパートメン
トが水に濡れてもパワーメーターの正常な動作
には影響しませんが、バッテリーの寿命に影響
を与える可能性があります。

汗はパワーメーターの金属部品を腐食させる
可能性がありますので、特にトレーナーを使用
した後は清掃に注意してください。

JP-23

持続的
な点滅

バッテリー残量が非常に低
いため、充電が必要です

バッテリー残量

バッテリー残量が非常に低
いため、充電が必要です

バッテリー残量が低い

バッテリー残量が十分です

バッテリー残量がほぼフルです

バッテリー残量がフルです

パワーメーターが
起動した直後：

LED

×2

×1

×3

×4

×5

、



モデル

パワーメーター保証カード

ANT ID

修理記録

日付 修理理由

SIGEYIブランドの製品をご購入いただきありがとうございます。このアフターサー
ビスカードで：
1. パワーメーターは販売日から人的要因によらない損害に対しての保証期間は2
年間です。
2. 不適切な取り付け、異常な使用、交通事故、衝突、事故などによる損害は保証対
象外です。
3. ユーザーがパワーメーターを自ら分解した場合、保証対象外になります。

JP-24



Le capteur de puissance est un équipement 
de mesure mécanique de précision, veuillez 
faire attention à la propreté et à la précision 
lors de l'installation.

Nettoyez soigneusement la surface de 
montage de la manivelle et de l'araignée, il ne 
doit y avoir ni graisse ni poussière.

Installez l'araignée conformément au couple 
de serrage indiqué sur celle-ci.

Installez le plateau en vous référant au couple 
de serrage indiqué dans les instructions du 
plateau.

Après l'installation et 1 à 2 sorties à vélo, le 
capteur de puissance atteindra la précision 
souhaitée.

Lors de l'installation de l'AXO (version 
chargeable), assurez-vous que le bras droit de 
la manivelle soit horizontalement à droite et 
au-dessus du port de charge, Il braccio della 
pedivella non deve premere contro nessuna 
parte della copertura in plastica. Les 
dommages causés par une installation 
incorrecte ne sont pas couverts par la 
garantie.

Le capteur de puissance AXO/AXOcc peut être 
mis à zéro sans aucune opération manuelle.Si 
une remise à zéro manuelle est nécessaire, il y 
a deux façons de procéder:

À tout moment, la rotation du pédalier vers 
l'arrière permet de mettre le capteur de 
puissance à zéro. 

Effectuez une calibration manuelle après la 
première installation ou le changement du plateau.

Assurez-vous que le compteur est sans charge 
(avec les pieds hors des pédales et sans que les 
pédales ne touchent aucun objet), puis 
appuyez sur le bouton de mise à zéro du 
compteur pour effectuer la mise à zéro.

Tournez la manivelle pour vous assurer que le 
capteur de puissance est en mode actif.

Connexion au cyclomètre 
et au smartphone

Installation

Étalonnage / Zéro

·

·
·

·

·

Contenu de l'emballage
AXO ou Capteur De Puissance AXOcc 
×1
Autocollants ×1
Guide de l'utilisateur ×1
AXO avec un câble de charge magnétique 
×1
AXOcc couvercle de pile ×2

FR-25

*

Connexion cyclomètre :
Ouvrez l'interface de configuration du 
cyclomètre, recherchez le capteur de 
puissance, sélectionnez l'ID du capteur de 
puissance AXO et connectez, ou saisissez 
manuellement l'ID du capteur de puissance et 
connectez.
Connexion smartphone : 
Activez la fonction Bluetooth de votre 
smartphone, sélectionnez directement le 
capteur de puissance AXO/AXOcc dans l'APP, 
ne jumelez pas directement dans les 
paramètres Bluetooth du smartphone.



Mode veille

Batterie et niveau de charge

AXOAXO

AXOcc

Vérification du niveau 
de la batterie

Signification du 
clignotement LED

Utilisez un adaptateur secteur 5V et le câble de 
charge magnétique inclus dans la boîte pour 
charger le capteur de puissance.En état de 
charge, le voyant reste allumé et s'éteint une 
fois la charge complète. Le temps de charge 
complet est d'environ 3 à 4 heures. 

Lorsque la batterie est faible, la précision des 
données peut diminuer, veuillez donc 
recharger à temps.

AXOcc fonctionne avec une pile bouton 
CR2032, et l'autonomie peut varier en 
fonction de la capacité réelle de la batterie. 
Lorsque la batterie est faible, la précision des 
données peut diminuer, veuillez donc 
remplacer la batterie à temps.

LED

AXOAXOAXOAXOAXOAXO

Les utilisateurs peuvent vérifier le niveau de 
la batterie sur l'interface détaillée du 
capteur de puissance du cyclomètre, avec 
les indications New (Nouveau), Good (Bon), 
OK, Low (Faible), Very Low (Très Faible), 
pour un total de 5 niveaux.Vous pouvez 
également vérifier le niveau de la batterie 
dans l'application SIGEYI.

Essayez d'éviter que la batterie descende en 
dessous de 10%. Une décharge excessive de 
la batterie peut causer des dommages 
irréversibles. Si vous ne prévoyez pas de 
faire du vélo pendant une longue période, 
veuillez d'abord charger complètement la 
batterie.

·

·

Paramètres de performance

FR-26

Le capteur de puissance entrera en mode veille 
après 5 minutes d'inactivité pour économiser 
l'énergie. Tournez la manivelle pour réveiller le 
capteur de puissance et entrer en mode de 
fonctionnement.

Précision de mesure de puissance
Plage de mesure de puissance
Plage de mesure de cadence
Plage de température de stockage
Durée de vie de la batterie

Temps de veille
Protocole de données
Niveau de protection
Poids 
Données mesurées

±1%
0~2000W
30~220RPM
-20℃~50℃
300heures

（Version AXO SRAM trois 
vis quatre griffes 110BCD）

Puissance, Cadence, 
Équilibre gauche-droite

batterie Li-ion 
rechargeable de 135 
mAh, 0,499 Wh
>1an
ANT+、Bluetooth
IP67
101g

Type de batterie



Mise à jour du firmware

Contact

 Nettoyage et entretien

Le capteur de puissance AXO/AXOcc permet 
la mise à jour sans fil du firmware via 
Bluetooth sur smartphone.

Pour la mise à jour du firmware, veuillez 
télécharger l'application depuis le site 
officiel www.sigeyi.com pour plus 
d'informations.

Email：service@sigeyi.tech
Site Web：www.sigeyi.com
INS：sigeyi_cycling 

La société se réserve le droit de modifier les 
spécifications du produit sans préavis aux 
utilisateurs.

·

·

·

·

·

·

·

·

Déclaration

En plus de charger et nettoyer régulièrement le 
capteur de puissance, il est conseillé aux 
utilisateurs de ne pas essayer de démonter ou 
de réparer eux-mêmes toute partie de 
l'appareil.

Pour nettoyer le capteur de puissance, utilisez 
uniquement un chiffon humide imbibé de 
détergent neutre pour enlever la poussière et 
les débris. Ne jamais utiliser de nettoyants 
chimiques agressifs, car ils peuvent 
endommager le boîtier en plastique et corroder 
les contacts de charge magnétique.

Le capteur de puissance est entièrement 
étanche lorsqu'il est utilisé sous la pluie, 
cependant, ne le plongez pas dans l'eau et 
n'utilisez pas de jets d'eau à haute pression 
directement sur n'importe quelle partie du 
capteur de puissance.

La plage de température d'utilisation du 
capteur de puissance est de -20°C à 50°C. Ne 
pas utiliser en dehors de cette plage de 
température pour éviter d'endommager le 
capteur de puissance.

Ne soumettez pas le groupe de manivelles et le 
capteur de puissance à des chocs violents, cela 
pourrait les endommager.

Assurez-vous que le compteur de 

puissance et les composants associés sont 
correctement installés.

Pour l'AXOcc, si utilisé sous la pluie ou après 
nettoyage, ouvrez le compartiment de la 
batterie pour le nettoyer et le garder au sec. 
L'eau dans le compartiment de la batterie 
n'affectera pas le fonctionnement normal du 
capteur de puissance, mais pourrait affecter la 
durée de vie de la batterie.

La sueur peut corroder les composants 
métalliques du capteur de puissance. Faites 
attention à nettoyer, surtout après avoir utilisé 
un home trainer.

FR-27

Clignotement 
continu

La batterie est très faible, 
nécessite une recharge

Niveau de la batterie

La batterie est très faible, 
nécessite une recharge

Batterie faible

Batterie suffisante

Bonne batterie

Batterie pleine

Lorsque le compteur de 
puissance vient de s'activer :

LED

×2

×1

×3

×4

×5



Modèle

Carte de garantie du capteur de puissance

ANT ID

Historique des réparations

Date Raison de la reparation

FR-28

Merci d'avoir acheté un produit de marque SIGEYI. Avec cette carte de 
service après-vente :
1. Le capteur de puissance est garanti deux ans à compter de la date 
    d'achat contre les dommages dus à des facteurs non humains.
2. Les dommages dus à une installation incorrecte, à une utilisation 
     anormale, à un accident de voiture, à un choc, à un accident, etc., 
     ne sont pas couverts par la garantie.
3. Le démontage du capteur de puissance par l'utilisateur sera considéré 
     comme une renonciation à la garantie.



Измеритель мощности AXO/AXOcc представляет 
собой точное механическое измерительное 
устройство.  Обратите внимание на 
необходимость сохранения чистоты и 
аккуратности во время установки.  Рекомендуем 
обратиться в специализированную 
веломастерскую, где есть необходимое 
оборудование и специальные 
динамометрические ключи.

Для каждой модели свой стандарт крепления и 
разные моменты затяжки. 

Тщательно очистите поверхность между шатунами 
и пауком, чтобы на них не было смазки и пыли.

Установите паук на шатуны в соответствии с 
моментом затяжки, указанным на пауке.  
Установка и затяжка звёзд или звезды на паук 
производится в соответствии с моментом затяжки, 
напечатанным в инструкции к звёздам.

 После правильной установки используйте 
измеритель мощности 1 или 2 раза, он будет 
точным как надо.

При установке AXO убедитесь, что шатун находится 
с правильной стороны от порта зарядки.  Шатун не 
должен давить на какую-либо часть пластиковой 
крышки.  Повреждения, вызванные неправильной 
установкой, выходят за рамки гарантии.

Измеритель мощности AXO/AXOcc может 
быть обнулен без ручного управления. 
Если требуется ручной сброс нуля, есть 2 
способа:

 Повернуть шатуны назад в любое время.

 Пожалуйста, выполните ручную калибровку 
после установки измерителя мощности или 
замены звёзд(ы).

Когда измеритель мощности находится в 
режиме без нагрузки (ноги не стоят на 
педалях и педали ничего не касаются), 
нажмите кнопку «калибровка» на 
совместимом велокомпьютере, 
чтобы выполнить сброс на ноль.

Повращайте шатуны чтобы активировать 
измеритель мощности АХО.

СОПРЯЖЕНИЕ С ВЕЛОКОМПЬТЕРОМ 
И МОБИЛЬНЫМ ТЕЛЕФОНОМ

УСТАНОВКА

КАЛИБРОВКА / ОБНУЛЕНИЕ

·
·
·

·

·

CОДЕРЖИМОЕ
 Измеритель мощности AXO или AXOcc 
×1
Cтикеры×1
 Руководство пользователя×1
Кабель для зарядки , магнитный

（для AXO）×1
 Крышка бат. Отсека ×2（для AXOcc）

RU-29
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На велокомпьютере:
Включите велокомпьютер, найдите 
измерители мощности и подключите 
AXO/AXOcc напрямую, или введите его ANT 
ID для подключения.

На телефоне: 
При подключении к смартфону включите 
Bluetooth смартфона и выберите AXO/AXOcc 
непосредственно в приложении SIGEYI. 
НЕ выполняйте сопряжение в настройках 
Bluetooth смартфона!



СПЯЩИЙ РЕЖИМ

Батарея

AXOAXO

AXOcc

ПРОВЕРКА УРОВНЯ ЗАРЯДА

Режимы светодиода

Измеритель мощности AXO следует заряжать 
с помощью USB-адаптера переменного тока 
5В, 500мA и сопряжённого магнитного кабеля 
для зарядки. Как только зарядка начнётся, 
светодиод загорится. Когда зарядка будет 
завершена, светодиод погаснет. Для полной 
зарядки аккумулятора 
требуется 3 ~ 4 часа.

Используйте батарейку CR2032, срок 
службы батареи зависит от её ёмкости. 
Когда батарея очень разряжена, точность 
данных может снизиться. Пожалуйста, 
меняйте своевременно.

СВЕТОДИОД

AXOAXOAXOAXOAXOAXO

Уровень заряда батареи можно 
проверить в разделе «Сведения об 
измерителе мощности» на 
велокомпьютере или в приложении 
SIGEYI на телефоне.  

Пожалуйста, старайтесь не опускать 
уровень заряда батареи ниже 10%.    
Чрезмерная разрядка аккумулятора 
приведёт к необратимому повреждению 
аккумулятора.    Если вы не катаетесь в 
течение длительного времени, сначала 
полностью зарядите аккумулятор.

·

·

ХАРАКТЕРИСТИКИ

RU-30

Измеритель мощности AXO/AXOcc 
автоматически перейдёт в спящий режим 
после 5 минут бездействия для экономии 
энергии. Повращайте шатуны, чтобы 
активировать его.

Точность
Диапазон измерения мощности
Диапазон измерения частоты 
вращения педалей
Температура хранения
Срок службы батареи

±1%
0 ~ 2000 Вт

-20℃~50℃
300 часов

2 года

(версия 
AXO SRAM-3-4-110)

Мощность / Частота 
вращения педалей / 
баланс LR

(при температуре 25 ° C)

30 ~ 220 об / мин

до 1 года
ANT+、Bluetooth
IP67
101 г

перезаряжаемый 
литий-ионный 
аккумулятор емкостью 
135 мА·ч, 0,499 Вт·ч

Тип аккумулятора

Время ожидания
Протоколы данных
Уровень водонепроницаемости
Вес 

Передаваемые данные

Гарантия

 Когда аккумулятор очень разряжен,точность 
данных может снизиться. Пожалуйста, заряжайте 
вовремя.



ОБНОВЛЕНИЕ ПРОШИВКИ

КОНТАКТЫ

ОБСЛУЖИВАНИЕ

SIGEYI предоставляет специальное 
приложение для обновления прошивки.

Для получения информации о 
процедурах обновления прошивки 
посетите официальный веб-сайт SIGEYI:
www.sigeyi.com

Email：service@sigeyi.tech
Официальный website：www.sigeyi.com

Компания оставляет за собой право 
изменять характеристики продукта без 
уведомления отдельного пользователя.

·

·

·

·

·

·

·

·

За исключением зарядки и ежедневной 
очистки, не следует предпринимать никаких 
попыток отрегулировать или изменить 
измеритель мощности.

 При очистке измерителя мощности 
используйте только ткань, смоченную в 
воде, чтобы вытереть грязь и мусор. Никогда 
не используйте агрессивные чистящие 
химикаты, которые могут повредить 
пластиковый корпус или вызвать коррозию 
металлических контактов магнитной 
зарядки.

AXO и AXOcc полностью водонепроницаемы, 
чтобы выдерживать влажные погодные 
условия. Однако не кладите и не погружайте 
измеритель мощности в воду. Не 
распыляйте непосредственно на 
измеритель мощности воду под высоким 
давлением.

 Диапазон рабочих температур для AXO или 
AXOcc составляет от -20°C до +50°C. Не 
используйте его при температурах за 
пределами этого диапазона, иначе это 
может привести к повреждению 
измерителя мощности.

Не подвергайте шатуны или измеритель 
мощности сильным ударам, иначе это может 
привести к повреждению.

Убедитесь, что измеритель мощности и 
связанные с ним детали установлены 
правильно.

 Для AXOcc, после очистки или 
использования в условиях влажной погоды, 
откройте крышку ячейки, очистите и 
высушите внутреннюю часть. Попадание 
воды в корпус элемента не повлияет на 
нормальную работу измерителя мощности, 
но срок службы батареи может сократиться.

Пот может разъедать металлические части 
измерителя мощности. Пожалуйста, 
очистите его, особенно после 
использования на велотренажёре.

RU-31

Быстро 
мигает :

Очень низкий заряд,
пожалуйста зарядите

Уровень заряда батареи

Очень низкий заряд,
пожалуйста зарядите

Низкий заряд

Заряд ОК

Хороший заряд

Полный заряд

При активации :

CВЕТОДИОД

×2

×1

×3

×4

×5

ОТКАЗ ОТ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ



202606

Модель

Гарантийный талон

ANT ID

Детали ремонта

Дата Причина обращения

RU-32

Благодарим вас за покупку устройства SIGEYI:
1. Гарантийная поддержка на измеритель 2 года с момента покупки, если 
     проблема не связана с нарушением эксплуатации, механическим 
     повреждением и другими человеческими факторами.
2. Повреждения от неправильной установки, ненормальное использование, 
     авария с автомобилем, падение на тренировке или удар об камни на 
     соревнованиях и аналогичные случаи не покрываются гарантией.
3. Разборка измерителя мощности будет считаться отказом от гарантийных 
     прав.
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